John 1:1
Luke 7:23



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective MAKARIOS, which means “blessed; happy.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is he/the one.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that the person described here produces the state of being happy or blessed.

“And happy is he,”
 is the nominative subject from the relative pronoun HOS plus the indefinite particle EAN, which is used here in place of AN, because of the subjunctive mood in the verb that follows, meaning “whoever” and referring back to the person just mentioned.  Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the third person singular aorist passive subjunctive from the verb SKANDALIZW, which means “to be scandalized; to be offended.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that the person previously mentioned receives the action of being offended by Jesus.


The subjunctive mood is a potential subjunctive with EAN, indicating that the person’s volition is involved.

Finally, we have the preposition EN plus the instrumental of agency from the first person singular persona pronoun EGW, which means “by Me” and referring to Jesus.

“whoever is not offended by Me.’”
Lk 7:23 corrected translation
“And happy is he, whoever is not offended by Me.’”
Mt 11:6, “And blessed is he who does not take offense at Me.”
Explanation:
1.  “And happy is he,”

a.  Jesus concludes His answer to John the Baptist’s question by stating a dogmatic principle of doctrine that John can hang on to and remember in the few days he has left on earth.  The predicate object ‘he’ refers to anyone in general that believes in Jesus, but is a specific, personal application to John in prison.


b.  John’s happiness, contentment, peace of mind, and mental stability is dependent upon his continued faith in and occupation with Jesus as the Christ.  The verb “is” can be used in the sense of ‘belonging to’ here, so that the meaning of the statement may be read as: “Happiness belongs to the one who is not offended by Me.”  This is how Jesus uses the verb (and its ellipsis) in the beatitudes of Lk 6:20-22.


c.  Happiness belongs to every believer.  It is a gift of God that accompanies eternal life.  There can be no unhappiness for a believer living their eternal life (no more sorrow, no more tears).  God shares His happiness with us at the moment we believe in Christ, but it doesn’t last because we ruin it by our own negative thoughts.  John had thoughts that were in danger of ruining his own God-given happiness.  And Jesus is giving him something to remember to restore and maintain that happiness.  What applies to John applies to us.  God’s happiness because of our eternal salvation belongs to us and is what we need to keep focus on, especially when things don’t seem to be going the way they are supposed to.  As John continued to languish in prison with no sign of being released by the King, he began to lose his happiness and occupation with Jesus.  Jesus is reminding him that all things are going according to plan, but not according to John’s plan.  Jesus is telling John to hang on to his happiness in spite of what he thinks ought to be happening.  The judgment is coming, but in God’s timing and as a part of God’s plan.

2.  “whoever is not offended by Me.’”

a.  The relative pronoun ‘who’ or ‘whoever’ can refer to anyone in general that is a believer, but applies here specifically to John.


b.  To be offended by Jesus is a semi-technical phrase or word picture of someone who does not believe that Jesus is the Messiah.  For example, the Pharisees, scribes, lawyers and leaders of Israel in Jerusalem were offended by Jesus’ assertion that He was the Messiah.  The Messiah was not supposed to come from the nasty little town such as Nazareth, and wasn’t supposed to be the ‘illegitimate child’ of an adulteress mother.  He was supposed to be the Son of God and not the son of some unknown, backwater carpenter.



(1)  Mk 6:3, “‘Is not this the carpenter, the son of Mary, and brother of James and Joses and Judas and Simon?  Are not His sisters here with us?’ And they took offense at Him.”



(2)  Mt 15:12, “Then the disciples came and said to Him, ‘Do You know that the Pharisees were offended when they heard this statement?’”

c.  Those who listened to the criticisms and rantings of the Pharisees and scribes against Jesus shared in being offended by Him.  Mt 15:37, “And they took offense at Him. But Jesus said to them, ‘A prophet is not without honor except in his hometown and in his own household.’”
3.  Commentators’ comments.


a.  “Regarding Christ, happiness lies in … not being ‘scandalized by Him’, in seeing and hearing Him (Mt 13:16; Lk 10:23).  This discernment is a gift of the Father (Mt 16:17).  It is the beatitude of faith, that of the Virgin Mary—‘Blessed is she who has believed’, Lk 1:45.”


b.  “Jesus offers a general beatitude that includes John, but goes beyond him.  Jesus makes a call to faith that is focused only on Himself.  Anyone not offended by Jesus is blessed.  ‘Blessed’ is singular, which individualizes the application and focuses on John contextually.  However, the combination ‘blessed’ and ‘who ever’ opens Jesus’ remark to anyone who responds.  It functions as a call, not only to John, but to all who encounter Jesus’ remark, including Luke’s readers.  skandalizō literally means to trip up or be entrapped, but here it is used figuratively of someone who refuses to accept Jesus’ claims or to draw near to Him [believe in Him].  The key to this beatitude is its personal focus on Jesus.  He is the issue, and those who will deal with what God is doing must deal with Him.  Those who doubt are called to trust in Him.  It may well be that the absence of a direct word of judgment in Jesus’ teaching is part of what threw John off the track.  For John, the ax lay at the foot of the tree (Lk 3:9).  Such judgment is implied in Jesus’ teaching, but it is not the focus of his early public message.  John’s question is, ‘Where is the great apocalyptic judge and deliverer?’  Jesus’ reply shows that His current focus is more a ‘missionary’ concern, since He stresses reaching out to people with good news (Lk 9:51–56).  This does not mean that judgment is absent; judgment for those who reject will emerge later, especially in Lk 11–13.  In fact, judgment is present all the time, since for some to be blessed means that others are not blessed.  When Jesus faces the Jewish leadership’s rejection of Him, the consequences of that rejection and how Jesus will deal with it will be clear.”


c.  “The Greek word translated ‘offended’ gives us our English word scandalize, and it referred originally to the ‘bait stick’ in a trap.  John was in danger of being trapped because of his concern about what Jesus was not doing.  He was stumbling over his Lord and His ministry.  Jesus gently told him to have faith, for his Lord knew what He was doing.”


d.  “Simeon had predicted that Jesus would be ‘the rise and fall’ of many (Lk 2:34), and throughout the narrative Jesus’ ministry is portrayed as a source of offense leading, finally, to His execution (Lk 4:48–49; 20:18; 22–23).”


e.  “Jesus’ closing remark was a mild, yet penetrating rebuke to John, ‘Blessed are those who do not have doubts about Me.’  [A very liberal translation; the verb never means ‘to have doubts about’.]   We are prone to condemn John, but surely only he who has displayed perfect, unwavering faith in Jesus is qualified to criticize John.  He was human, it showed—so does our humanity!”


f.  “The only hint of encouragement was in the form of a beatitude that Jesus derived from Isa 8:14-15.  The sense of Lk 7:23 is: ‘John, you and anyone else like you will be blessed if you do not fall away because of your disappointment with the way I choose to work.’  And John took heart and remained steadfast to the end.”


g.  “Jesus appealed to John not to be offended by the way He conducted His ministry.”


h.  “John is not to let the absence of certain works blind him to the glorious presence of the works that are now in full progress.  Let him be satisfied with these and trust that in due time the others will follow just as these are now being done.”


i.  “The saying refers to the possibility of a person not accepting Jesus as ‘the coming One’ because he ‘stumbles’ at the kind of things done or left undone by Jesus, and thinks that He should have behaved differently.”
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